EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - JEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH IYMMOP®QIHI EE  ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON Fl EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING _IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA. UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK JEKAAPALMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKIARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLARING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJIAVA EU O SKLADNOSTI SR EL, AJEKNAPALIMIA KOHPOPMMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU JEKJAPALIMA COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserkldrung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG-HacToswara gexknapauma 3a CbOTBETCTBME Ce W3AaBa Noj MbAHAaTa OTTOBOPHOCT Ha
npouseoautens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaga CS Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Auti n 8AAwon cuppopdwong ekdidetal pe povadikn euBOvn Tou katackeuaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. Fl Tdm& vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod iskljutivom odgovornoi¢u proizvodaéa. HU Jelen megfeleldségi nyilatkozat kiaddsénak felelGssége teljes
mértékben a gyartot terheli. IS Pessi samraemisyfirlysing er gefin Gt @ abyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilitd del produttore. LT i atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe v S
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotdja atbildibu MK Osaa geknapauuja 3a coobpa3sHOCT ce M3gaBa Nog efuHCTBEHa
0AroBOpHOCT Ha npoussogutenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserkleringen er utstedt pd produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnoici wydawana jest na wytaczna
odpowiedzialnoé¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceasta declaratie de conformitate este emisd pe rdspunderea exclusivd a producitorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa u3jaBa o ycarialweHocTH
“3faje ce UCK/bYYMBO Ha oaroBopHocT nponssohaua SV Denna férsdkran om éverensstimmelse utfirdas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen Ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmigtir. RU NpoussoauTtens HeceT nonHyio
OTBETCTBEHHOCTb 3a BblAayy 3TOW AeKAapayuu COOTBETCTBUA,

We declare that our product

DE Wir erkléren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [eknapupame, 4e HawuaT npodykT BS Izjavljujemo da je na3 proizvod CS Prohladujeme, 7e na$ produkt DA Vi erklaerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 6t to mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
na$ proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink 1S Vi3 lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecindm, ka misu izstrddajums MK Hue u3jasysame aeka HalWMOT NpoU3BOA,
MT Niddikjaraw li |-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklzerer at vart produkt PL O$wiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm c& produsul nostru SK Vyhlasujeme, 7e nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
na$ izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa w3jaBa 0 ycarjalWeHoOCTW W3faje Ce MCK/bYYMBO Ha OLTOBOPHOCT
npoussohaua SV Vi forklarar att var produkt TR Urﬁnﬁmijz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3aaBAseMm, 4TO Haw NpoayKT

Model Name 920629A

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Wime Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model EL'Ovopa povtédou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Mode)a nosaukums MK WUme Ha mogenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Ha3suns mogena SV Modellnamn TR model adi

RU Ha3ssaHwe mogenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npoaykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog npoidvrog ET Toote tiiip Fl Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa 1S Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas. LV lzstraddjuma veids MK Tun Ha npoussog, MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka- SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoga SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykra

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusién BG lMpeaasaTeneH
ycuneaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovad vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxuthig petdSoaong ET Ulekande
véimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojagalo HU Misorsugarzé erésit6 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysau 3a npuem Ha emutysarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilnovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesi i Pranimit té€ Transmetimit SR Mojadyano 3a npujem emnToBarba SV
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatérii RU YeunnTens paavoBsewaTensHoro npMeMHuKa

AM FM DAB BTWLAN
Model Variants AM FM BTWLAN

FM BTWLAN

DAB BTWLAN

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha yactu BS Varijante CS Objednaci &isla DA Varenumre EL ApiBpoi
avtaMaktkwyv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok 1S Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MK BapujaHt MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czgsci PT Nimeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov $Q Variantet SR
BapwujaHTte SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbI

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgeméaBer Verwendung die folgenden Anforderungen einhilt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas 'BG npwu
M3non3BaHe Mo npeAHasHayeHue CbOTBETCTBA Ha A0/YNOCOYEHUTE U3MCKBAHMA U cTaHaapTm BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedec¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouZivdn stanovenym zpisobem, v souladu s nasledujicimi
poZadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaénkt, lever op til fglgende krav og standarder EL cuppopdwvetal pe Tig
TAPAKATW QMOLTAOELG Kal Tpotuna, eddoov xpnotpomnoleital ocUpudwva pe tnv embiwkdpevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettynd tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszerti
haszndlat esetén megfelel a kovetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hdn er notud til pess sem hun er @tlud, uppfyllir
eftirfarandi krofur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluat&jot atbilsto3i ta lietodanas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem MK AOKONKy Ce KOPWUCTU KaKo LUTO & HAMEHETO, € BO COracHOCT co cneaHuTe Baparba u ctadaapan MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u I-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetfnia nastepujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO daci este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouiva spravne, spifia nasledujice poZiadavky a normy SL Ce se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ 8shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpUCTM Npema HameHu, y cknagy je ca cnegehum 3axteBuma v ctaHgapauma SV om den anvands som avsett uppfyller
féljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npu
MCNO/Ib30BaHMK MO Ha3HAYeHWUIO COOTBETCTBYET C/ieayomm TpeboBaHUAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG Aupektusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O8nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irényelv 1S Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK Aupektuea 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR AunpektuBa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU JOvpektuBa
no paguoobopyasosanuto 2014/53/EC '

Standard Title ' Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017

EN301489-1Vv2.2.3:2019-11 | EMC . 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum _ 3.2‘

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestitigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  W3uckBaHuaTa 3a pagMo4eCcTOTHMA CMEKTbp Ca NOTBbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrddje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekrzeftet af
EL Anawtrioelg padiopaoparog emPefaiwpéveg and to Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiéspektrum
kovetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Baparbata 3a Pagno cnektap
notepaeHn co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit t& konfirmuara nga SR 3axTese 3a paguo cnektap notsphyje
SV Krav for radiospektrum bekraftat av TR Rédyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHMA K CNeKTpy NOATBEPKAEHDI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111481.

Neckartenzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

Ve 4 b e

Zthristoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - AEK/JAPALMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING  EL AHAQIH IYMMOP®OQ:HX EE  ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEG! NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK OEKNAPALMIA 3A COOBPASHOCT MT UE-
DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLARING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
0 SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL, AEK/APALIMIA KOHPOPMWTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU JEKNAPALIMA COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserkldrung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracion de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacTosuwarta geknapauua 3a CbOTBETCTBME Ce M34aBa Mo NbAHATa OTTOBOPHOCT Ha
npoussoautens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se isklju¢ivo na odgovornost proizvodaga CS Toto prohlaseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaring er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Autr n 8fAwon cuppopdwonc ekbiSetal pe povadiki euBovn Tou katackevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. Fl Tdm# vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno$¢u proizvodaca. HU Jelen megfeleldségi nyilatkozat kiadasénak felel6ssége teljes
mértékben a gyartét terheli. IS bessi samraemisyfirlysing er gefin ut & dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe. LV ]
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu MK OBaa aeknapauuja 3a coobpasHocT ce UsAaBa Noj eAuHCTBEHa
OATOBOPHOCT Ha NpowussoauTenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. ~NO Denne
samsvarserklzringen er utstedt pd produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wytaczna
odpowiedzialnoé¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceast3 declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusiva a producitorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti l&éshohet nén pérgjegjésiné e vetme t& prodhuesit SR Osa u3jaga 0 ycarnaweHocT1
“3Aaje ce UCK/bYYMBO Ha OAroBopHocT nponssohaya SV Denna férsékran om dverensstimmelse utfirdas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU [poussoanTens Hecet nosHyto
OTBETCTBEHHOCTb 33 BblAauvy 3TOW AeKNapauuu COOTBETCTBMA.

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, ye HawwaT npoAykt BS lzjavljujemo da je nas proizvod CS Prohladujeme, Ze na$ produkt DA Vi erklaerer
hermed, at vores produkt EL AqA@voupe 6Tt To Tpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode Fl limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
nas proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vi lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad muasy produktas LV Apliecinam, ka masu izstraddjums MK Hue u3jaByBame [AeKa HalIMOT MpPOU3BOA,
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklerer at vart produkt PL O$wiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
naé izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR Osa M3jaBa O ycarnaleHoCTU M3jaje ce WMCK/bYYUMBO Ha OArOBOPHOCT
npow3sohaua SV Vi forklarar att var produkt TR Urtiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbi 3aaBAAeM, 4TO Haw NPOAYKT

Model Name 920286B

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Vime Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvoua povtélou ET Mudelinimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Mode]a nosaukums MK WUme Ha moaenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Hasue mogena SV Modellnamn TR model ad!

RU HassaHwe moaenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog mpoidvtog ET Toote tiilip F Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstradajuma veids MK Tun na npoussoa MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npou3soga SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykra

DE Rundfunk Empfangsverstirker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG lNpepaasareneH
ycunsaTen BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesiloval vysilani- DA Signalforstaerker EL Evioxutiig petadoong ET Ulekande
vdimendi Fl Broadcast Amplifier HR Poja¢alo HU Miisorsugarzé er6sité 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatdjs MK 3acunysau 3a npuem Ha emutysarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfiovat vysielada SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit t& Transmetimit SR lojayano 3a npujem emutoBarba SV
Sandningsmottagningsférstarkare TR Yayin alici amplifikatorii RU Yeunutens pagnoseljatenbHOro npMemHmka

Model Variants

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha wactu BS Varijante CS Objednaci &isla DA Varenumre EL AplBpot
avtaMaktikwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszéamok IS Hlutandmer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV Daju numuri MK Bapujast MT Numri tal-Parts -NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czeéci PT Nimeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapujaHTte SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbi

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemiRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhélt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npun
_W3nON3BaHe NO NpeAHasHayeHue CbOTBETCTBA HA [,0/1YNOCOYEHNTE U3NCKBAHWA 1 CTaHAAPTY BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljede¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadg, Ze je pouZivan stanovenym zpUsobem, v souladu s nasledujicimi
poZadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til felgende krav og standarder EL cuppopdwvetal e Tig
TOPAKETW OMAITAOELG Kat TpdTuna, eHOCOV XPNOLUOTOLE{TalL cUUbWVE HE TNV eruSuwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kaytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszer(
hasznalat esetén megfelel a kovetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til bess sem hin er @tlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluat&jot atbilstodi t3 lietoSanas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem: MK LOKOAKY Ce KOPMCTM KaKO WITO € HAMeHeTO, € BO COMMaCHOCT CO ChefHuTe 6aparba v cTaHgapav MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastgpujace wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacj este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este Tn conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouiiva spravne, spifia nasledujice poZiadavky a normy SL e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ éshté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpUCTM Npema HaMeHW, y ckiagy je ca cneaehum 3axTeBuma U CTaHAapAMMa SV om den anviinds som avsett uppfyller
féljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npu
MCMONb30BaHUM NO Ha3HAYeHUIO COOTBETCTBYET CAeAylowmnm TpebosaHnam
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [upextusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O6nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL Fl Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv 1S Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK OupekTtusa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR OupexTtusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU QupekTusa
no pagmoobopyaosaHuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED -
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017 .

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  M3uckBaHWATa 3a pafuOo4ecTOTHWA CMEKTbp C3 NOTBBPAEHW OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pozadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekraftet af
EL ArtawtroeLc padioddopatoc emBefaiwpéveg and to FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiéspektrum
kévetelményei, amelyeket a 1S Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvendu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Baparbata 3a Pagno cnekrap
notepaeHn co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na rédiové spektrum’ potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio-Spektrit té konfirmuara nga SR 3axTese 3a paAno cnekTap notephyje
SV Krav for radiospektrum bekréftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHua K CnekTpy NOATBEPXAeHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111460.

Neckartenzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

WA V7TN

Christoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR  DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - OEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE BS EC IZJAVA .0 USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE. DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH IYMMOP®QIHI EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI_COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACUUA MK EK AEK/JAPALIMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJIARAZZIONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLARING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAQ DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL, AEKNAPALMIA KOHOOPMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU AEK/IAPALMA COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserkldrung trigt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacTtoswara geknapauua 3a CbOTBETCTBUE Ce M34aBa MOA Mb/AHATa OTFTOBOPHOCT Ha.
npoussoanTena. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se isklju¢ivo na odgovornost proizvodada CS Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklzring er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL AutA n 6fAwaon cuppdpdwong exSibetal pe povadiki euBuvn tou katackevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. Fl Tdm# vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod iskljuéivom odgovorno$éu proizvodada. HU Jelen megfelel6ségi nyilatkozat kiaddsanak felelGssége teljes
- mértékben a gydrtot terheli. 1S bessi samraemisyfirlysing er gefin 0t 4 dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe. LV Si
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu MK Osaa geknapauuja 3a coo6pasHOCT ce M34aBa Noj eAuHCTBEHa
0AroBOpHOCT Ha npoussogutenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserklaringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylgczng
odpowiedzialnos¢ producenta. PT A presente declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o sulade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa u3sjaBa 0 ycarnaweHocTu
M3jaje ce UCK/bYUYNBO HA o4roBopHOCT nNpoussohava SV Denna forsdakran om 6verensstaimmelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU lNpou3BoguTens Hecet NOAHYy
OTBETCTBEHHOCTb 33 BblAady 3TOW AeKNapaluu COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, 4e HaWwMAT npogykT BS Izjavljujemo da je na$ proizvod CS Prohlasujeme, Ze nds produkt DA Vi erklaerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 6tL to mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI limoitamme, ettd HR lIzjavijujemo da
nas proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad masy produktas LV Apliecinam, ka misu izstradajums MK Hue u3sjaByBame feka HalIMOT NPOU3BOA,
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklaerer at vart produkt PL Oswiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm cd produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nas izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa u3jaBa 0 ycarnaweHOCTM M34adje Ce WCK/bYYMBO Ha OArOBOPHOCT
npoussohaua SV Vi férklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbi 3asBnsem, YTO Hall NPOAYKT

Model Name 9206978B

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Ume Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa povtédou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve 1S Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modela nosaukums MK Ume Ha mogenotr MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Hasue moaena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHwe mogenu
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Type of Product _ Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog npoidvtog ET Toote tiilip FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa 1S Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstraddjuma veids MK Tun Ha npoussos MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoaa SV Typavprodukt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstirker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusién BG lMNpeaasaTeneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovag vysilani DA Signalforstaerker EL Evioyutr petaoong ET Ulekande
véimendi Fl Broadcast Amplifier HR Pojagalo HU Miisorsugarzé erdsit6 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysay 3a npuem Ha emutysarwe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfiovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit t& Transmetimit SR lMoja4ano 3a npujem emutosatba SV
Siandningsmottagningsfoérstarkare TR Yayin alici amplifikatorli RU Ycunutens paguoselatenbHOro npuemHuKa

Model Variants " AM FM
FM

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha 4acTu - BS Varijante CS Objednaci &isla DA Varenumre EL Api8pot
avtaMaktikwyv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV Daju numuri MK Bapujant MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Nimeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapujaHTte SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbl

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemiRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhélt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npw
M3M0N3BaHE NO NpeAHasHaueHWe CbOTBETCTBA HA AONYNOCOMEHUTE M3UCKBAHWA U cTaHaapT1 BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedec¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadg, Ze je pouZivdn stanovenym zplUsobem, v souladu s nésledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL cuppopdwvetal pe Tig
TapokdTw amaThoELS Katl pdtuna, edogov xpnotgonoteital oupdwva pe tnv embuwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sliedeée zahtjeve i norme HU rendeltetésszer(
hasznalat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til pess sem hun er ztlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst 3adam prasibam un
standartiem MK 40KO/IKY Ce KOPUCTM KaKo LWTO € HaMEHEeTOo, € BO COrNacHoCT co ceaHuTe baparba v ctaHaapav MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastgpujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacé este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa poufZiva spravne, spifia nasledujtice poziadavky a normy SL &e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ &shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR @Ko Ce KOpUCTM Npema HameHu, y ckaagy je ca creaehnm 3axTeBuma u cTaHgapauma SV om den anvinds som avsett uppfyller
féljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwm
MCMO/b30BaHWM NO Ha3Ha4YeHUIO COOTBETCTBYET CAeayownm TpeboBaHUAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [dupektvsa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv 1S Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK [upextusa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR Oupektvsa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [upekTusa
no paguoobopyaosanuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety ' 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestétigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  W3uckBaHMATa 3a PajMO4YeCTOTHUA CNeKTbp Ca MOTBbPAEHU OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekrzeftet af
EL Anattrioelg padtoddopatog emBePalwpéves and 1o FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A rédiéspektrum
kévetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Baparara 3a Pagno cnekrtap
noTepaeHv co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axTese 3a paguo cnektap notsphyje
SV Krav fér radiospektrum bekréftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU TpeboBaHuA K cnekTpy NnoATBepXAeHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111458.

Neckartenzlingen, 07.10.2021

place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

[

1 b ’
iV ﬂ Moo
VChristoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - JEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASEN]I O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH fYMMOPOQIHI EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING  IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACUA MK EK OEKNAPALMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKIARAZZJON! TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLARING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAQ DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL iZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL, AEKNAPALMIA KOHOOPMMWTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU AEK/APALMA COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung trégt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracion de conformidad se emite bajo la
exclysiva responsabilidad del fabricante. BG Hactoauwara Aeknapauua 3a CbOTBETCTBME Cé U3AaBa NOA Nb/IHATA OTTOBOPHOCT Ha
npoussoautens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL AuTh n §AAwon cuppdpdwonc ekSibetal pe povadikr euBivn tou katackeuaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud valja
tootja ainuvastutusel. Fl Tdmi vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod iskljutivom odgovornoiéu proizvodaga. HU Jelen megfelel&ségi nyilatkozat kiaddsdnak felel6ssége teljes
mértékben a gyartét terheli. 1S bessi samraemisyfirlysing er gefin dt 4 4byrgd framleidanda. 1T Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe.. LV Si
athilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotdja atbildibu MK Osaa geknapaumja 3a.coobpasHocT ce u34aBa Noj eAMHCTBEHA
0AroBOPHOCT Ha npoussoauTenoT MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. ~NO Denne
samsvarserkl@ringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wyfaczng
odpowiedzialnoé¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceasts declaratie de conformitate este emisd pe rdspunderea exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o sdlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. = SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti Iéshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR Osa u3jaBa O ycarnaweHocTu
M3/aje ce NCK/LYYMBO Ha OAroBOPHOCT npoussohaua SV Denna férsakran om dverensstdimmelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen iireticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU [poussoanTent HeceT NOAHYO
OTBETCTBEHHOCTb 3@ BblAavy 3TOM AeKkNapaummn COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erkliren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, Ye Hawwat npogykt BS Izjavljujemo da je na$ proizvod CS Prohladujeme, Ze nd$ produkt DA Vi erkleerer
. hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 6Tt To Tipoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
na§ proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum bvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecinam, ka misu izstradajums MK Hue u3jaByBame feKa HawuoT MPOoU3BOA
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product. NO Vi erkleerer at vart produkt PL Oséwiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declaram ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, 7e nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
naé izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa usjaBa O ycarjaWweHOCTU M3Aaje Ce WCK/bY4MBO Ha OAroBOPHOCT

npowssohaua SV Vi forklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3aaBnsem, 4T0 HalW NpOAYKT ’

Model Name 920460C

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Wme Ha moaen BS Nazivmodela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa poviéhou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve 1S Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modela nosaukums MK Wme Ha mopenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK'Nézov modelu SL Ime modela SQ Emrii modelit
SR Hasus mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HasBaHue mogenm
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Type of Product : Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUrmoc npoidviog ET Toote tiilip FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstraddjuma veids MK Tun Ha npoussog MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoga SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTta

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG MNpepasateneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxutrig petadoong ET Ulekande
véimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojatalo HU Miisorsugarzé ersité IS Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysay 3a npvem Ha emutyBatbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfiovad vysielaa SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit té Transmetimit SR Mojayano 3a npujem emutoBarba SV
Séndningsmottagningsforstérkare TR Yayin alici amplifikatéri RU Yeunutens paguoBewatensHoro npuemHmnka

Model Variants AM FM TV
FM TV

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha yactu BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL ApiBpot
avtaMaktikwy ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszdmok IS Hlutandmer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MK BapujaHtu MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Numeros das pegas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapujaHTe SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTb!

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgeméRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhilt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npu
u3nonssaHe no npeaHasHaueHue CbOTBETCTBA Ha AO/YNOCO4EHWUTE M3UCKBAHMA 1 CTaHAapTU BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedeéim zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouzivan stanovenym zplisobem, v souladu s ndsledujicimi
poZadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL cuppopdwverat HE TLG
TOPAKATW OMALTHOELS Kal Tpdtuna, edooov Xpnowtomnoteital oupdwva pe tnv erbuwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettynd tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszerd
haszndlat esetén megfelel a kovetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til pess sem hin er atlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka 3iuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst $8dam prasibam un
standartiem MK 40KO/KY Ce& KOPUCTM KaKo LUTO € HAMEHETD, e BO COMMacHOCT co cneaHuTe baparba u CTaHp,ép,qw MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastepujace wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO daci este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouiva spravne, spifia nasledujiice poZiadavky a normy SL e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ &shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpWCTU Mpema HameHu, y cknagy je ca cnegehum 3axteBuma u ctangapauma SV om den anvénds som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaclandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npw
MCNONb30BaHNKU MO Ha3HAYEHMUIO COOTBETCTBYET CNeAYIOWMUM TpeboBaHUAM ’ .

Hirschmann Car Communication GmbH Stuttgarter Strasse 45-51 D-72654 Neckartenzlingen

HCC DoC Document No.: 2021/039Ne -2-



, Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [upekTtusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O6nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK [upextvea 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR [upektusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU Oupektusa
no paanoobopygosanuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por- BG  M3uckBaHuATa 3a paavo4ecToTHWA CREKTbP ca NOTBBLPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pozadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekreeftet af
EL Anautrioelc padlopdoparog emiPeBawwpéves and to Fi Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radi6spektrum
kdvetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvenéu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Bapatbata 3a Pagno cnekrap
notepaenn co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axTese 3a paano cnekTap notephyje
SV Krav for radiospektrum bekriftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHua k CneKTpy NoOATBEPMAGHDI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111473.

Neckartenzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

Ve 4 v Al

Ehristoph Seike i.V. Dr. Wolfgang.Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC — AEK/JAPALMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQZH IYMMOP®QIHI EE  ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK OEK/JAPALIMIA 3A COOBPASHOCT MT UE-
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLZARING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL, EK/TAPALIMIA KOH®OPMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU JEK/IAPALIMA COOTBETCTBUA
EC '

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung trigt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG Hactosiwarta gexknapauusa 3a CbOTBETCTBME Ce M3AaBa Nog Nb/HaTa OTFOBOPHOCT Ha
npoussoauTtens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljugivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering er udstedt i henhold til producentens. eneansvar.
EL Autd n 8fAwon cuppdpdwonc exbiSetal pe povadikr euBivn Tou kataokevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vélja
tootja ainuvastutusel. FI Tdm3 vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno$¢u proizvodaca. HU Jelen megfelel@ségi nyilatkozat kiadasénak felel6ssége teljes
mértékben a gyartot terheli. IS bessi samraemisyfirlysing er gefin Gt & dbyrgd framleidanda. 1T Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilitd del produttore. LT Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo atsakomybe. LV ]
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu MK Osaa geknapauuja 3a coobpasHocT ce M34aBa NoA eanHCTBEHa
O/AroBOPHOCT Ha npoussoautenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserklaringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wytgczng
odpowiedzialno$¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusiva a producdtorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti I8shohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa usjasa o ycarnauieHocTn
M3faje ce UCK/bYUYMBO Ha OAroBOPHOCT nponssohaua SV Denna forsdkran om éverensstémmelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU [pousBogutens HeceT noaHyw
OTBETCTBEHHOCTb 3a Bbl4avy 3TOM AeKNapaLuumn COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [Jexknapupame, ye HaWwuAT npoaykT BS lzjavljujemo da je na$ proizvod CS Prohlasujeme, Ze nas produkt DA Vi erkleerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe éti To mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
na$ proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad mdsy produktas LV Apliecindm, ka mdsu izstrddajums MK Hue wusjasyBame peka HalUMOT NpoU3BOA,
MT Niddikjaraw li |-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklarer at vart produkt PL Oswiadczamy, Ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm c& produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
na$ izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR Osa M3jaBa O ycarnalweHOCTM M34aje Ce MCK/by4MBO Ha OArOBOPHOCT
npoussohaua SV Vi forklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3aaBAfAem, 4TO Hall NPOAYKT

Model Name 920460A

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Ume Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model EL Ovopa povtéhou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Mode]a nosaukums MK Vme Ha mogenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov. modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Ha3ue mogena SV Modellnamn TR model adi

RU Ha3BaHue mogenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUrmog npoidvtog ET Toote tiitip FI Tuotteen tyyppi HRVrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstradajuma veids MK Tun Ha nponssos MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra nponssoaa SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npogykra

DE Rundfunk Empfangsverstirker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG lNpeaasateneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysildni DA Signalforsteerker EL Evioxutrg petdSoong ET Ulekande
vdimendi Fl Broadcast Amplifier HR Pojaéalo HU Misorsugarzé erésité 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatdjs MK 3acunysay 3a npuem Ha emuTtyBarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfovat vysielaéa SL Oddajni ojacevalnik SQ Pé&rforcuesi i Pranimit té Transmetimit SR Noja4ano 3a npujem emuToBaHba Y
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatéri RU Yeunutens paanoBelaTeNbHOro NnpueMHmKa

Model Variants -

DE Varianten FR Références ES Referencias. BG Homepa Ha uactu BS Varijante CS Objednaci &isla DA Varenumre EL AptBuotl
avtaMaktikov ET Osade numbrid Fl Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszdmok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV Daju numuri MK BapujaHt MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Numeros das pegas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov $Q Variantet SR
BapujanTe SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTb!

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhélt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segin lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npwu
W3nOA3BaHe MO NpejHasHauyeHMe CbOTBETCTBA Ha [0YNOCOMEHUTE U3MCKBAHWA U cTaHaapT BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljede¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouZivan stanovenym zpUsobem, v souladu s nasledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tilteenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL cuppopdwvetal pe TG
NOPOKATW QITALTAOELS Kal TTpdTuna, epdoov xpnotuoroteitat copdwva pe tv embuwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jirgnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettynd tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszer
hasznalat esetén megfelel a kévetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til bess sem han er atlud, uppfyllir
eftirfarandi krofur og stadla IT se utilizzato come previsto, ‘& conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka $iuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi td lieto3anas veidam, atbilst $8dam prasibam un
standartiem MK n0OKONKy Ce KOPUCTH KaKo WITO € HAMEHETO, € BO COr/NIacHOCT CO CNeAHUTe 6aparba v ctaHaapan MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastepujace wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO daci este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmdtoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouziva spravne, spifia nasledujice poZiadavky a normy SL e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ &shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo Ce KOPWUCTM MPEeMa HaMeHw, y CKnagy je ca creaehum saxtesuma u craHaapauma SV om den anvdnds som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
MCNO/Ib30BaHWU NO Ha3HAYeHWI COOTBETCTBYET CAedyrowmum TpebosaHnam ’
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG Qupekrtuea 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O6nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv 1S Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK OupekTtnsa 2014/53/E3 MT Direttiva-2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR [npexTtusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [upektusa
no paguoobopyposanuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety ' 3.1a
A11:2017 .

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC . 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 | Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestétigt durch FR Spectre radioélettrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  WM3uckBaHWATa 3a pPafgMOYECTOTHWUA CMNEKTbP Ca NOTBbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekraeftet af
EL Anattrioelg padioddopatog emuBefaiwpéves and to FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri.nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radidspektrum
koévetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK baparbata 3a Pagno cnekrap
noTepaeHu co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil ‘SQ Kérkesat e Radio Spektrit t& konfirmuara nga SR 3axTese 3a pagvo cnekrtap notsphyje
SV Krav for radiospektrum bekrdftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU TpebosaHuna k cneKkTpy NoATBEPKAEHDI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111468.

Neckartenzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

N a

Christoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - AEK/NAPALMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLAPENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING EL AHAQIH IYMMOP®QIHI EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON = FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK AEK/IAPALMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZION| TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLERING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL AEKTAPALMIA KOHOOPMMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU JEKJAPALIMA COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformititserklarung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG Hactoswara geknapauma 3a CbOTBETCTBME Ce W37aBa Noj Mb/HaTa OTFOBOPHOCT Ha
npoussogutens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaga CS Toto prohlaeni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklzering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Auti n 8AAwon ouppdpdwong ekdiSetal ue povabikr euBivn Tou katackeuaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vélja
tootja ainuvastutusel. Fl Témd vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno3¢u proizvodata. HU Jelen megfeleléségi nyilatkozat kiadasanak felelgssége teljes
mértékben a gyartot terheli. IS Pessi samramisyfirlysing er gefin 0t & dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo  atsakomybe. LV S
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotdja atbildibu MK Osaa geknapaumja 3a coobpasHocT ce W3gasa noA eguHcTBeHa
OAroBOPHOCT Ha npon3soautenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserkl@ringen er utstedt pd produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnoéci wydawana jest na wytaczng
odpowiedzialnoé¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rispunderea exclusivd a producitorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésing e vetme té prodhuesit SR Osa u3jasa o ycarnaweHocTy
u3paaje ce NCK/bYYMBO Ha OAroBopHOCT npoussohaua SV Denna forsdkran om &verensstimmelse utfirdas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen Ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU lMNpou3soauTens Hecet mosHyto
OTBETCTBEHHOCTb 3a BblAauy 3TOM AeKNapauUMu COOTBETCTBUA. .

We declare that our product

DE Wir erkléren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, Ye HalMAT NPOAYKT BS Izjavljujemo da je na$ proizvod CS Prohlalujeme, Ze nds produkt DA Vi erkleaerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 61t to npoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
nas proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum bvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecindam, ka misu izstradijums MK Hue usjasysame AeKa HalIMOT MpPOWU3BOA
MT Niddikjaraw li |-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklaerer at vart produkt PL Oswiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm ca produsul nostru SK VthaSUJeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nad izdelek - SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR Osa u3jaBa 0 ycarnaweHocTM M3Aaje Ce UCK/bYYMBO Ha OArOBOPHOCT
npoussohaua SV Vi foérklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3asgnsem, 4To Haw npoAayKT

Model Name 920697A

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Wme Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model EL Ovopa poviédou ET Mudeli nimetus Fl Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Mode|a nosaukums MK Wme Ha mogenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela $Q Emri i modelit
SR Hasve mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHue mopenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npoaykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog nmpoidvtog ET Toote tiilip Fl Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa 1S Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV Izstraddjuma veids MK Tun Ha npoussog MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoga SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusién BG lNpeaasaTeneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovad vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxutrig petdSoong ET Ulekande
véimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojatalo HU Miisorsugarzo erdsité IS Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysay 3a npuem Ha emutyBatbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfovac vysiela¢a SL Oddajni‘ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit té& Transmetimit SR lNojayasno 3a npujem emutoBarba SV
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatéri RU Yeunutens paguoBewiatensHoro npueMHuKa

Model Variants AM FM DAB
FM DAB

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha yactu BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL ApiBpol
avtoMaktikwy ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MK BapujaHt MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT NUmeros das pegas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapujaHte SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbl

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhdlt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segln lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npwu
M3nonssaHe no npegHasHadeHWe CbOTBETCTBA HA A0/YNOCOYEHUTE M3UCKBAHMA U cTaHaapTtu BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljede¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouZivan stanovenym zpGsobem, v souladu s nasledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL ouppopdWVETAL PE TLG
TMapAKATW ATALTAOELG KOl TPOTuna, edhdcov Xpnolpomnoleital cUpdwva pe tnv embwwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszer(
haszndlat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hiun er notud til pess sem hiun er atlud, uppfyllir
eftirfarandi krofur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem MK A0KO/AKy Ce KOPUCTH KaKo LWITO € HaMeHeTOo, e BO COFIAaCHOCT €O cneaHuTe baparba u ctaHaapau MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u I-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spefnia nastepujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacd este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouZiva spravne, spifia nasledujice poZiadavky anormy SL &e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ &shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpWUCTM Npema HaMeHW, y cknagy je ca cneaehum saxteBuma v ctangapauma SV om den anvands som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
MCNONb30BaHUKU NO Ha3HAYeHUIO COOTBETCTBYET C/eAYIOWMM TpeboBaHUAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [upekTtusa 2014/53/EC BS Direktiva -
2014/53/EZ €S Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FlI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB' LV Direktiva 2014/53/ES MK [upektuea 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR [upektusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU Oupektusa
no paavoobopyaosaxuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestitigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  M3ucksaHMATa 3a PagMOYECTOTHWUA CMEKTbp Ca NOTBbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na rddiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekraeftet af
EL Anautrioes padioddopartos ertBefawwpéves and to Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiéspektrum
kévetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Baparbarta 3a Paguo cnekrap
notepaeHn co MT RekwiZiti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axTese 3a paguo cnektap notsphyje
SV Krav for radiospektrum bekréftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHus K CNeKTpy NOATBEPKAEHSI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 20-111679a.

Neckartehzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

///% il ‘ﬁ ON

Ehristoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC — [IEKNAPAUMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASEN] O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING EL AHAQIH IYMMOPOQ:iHZ EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEG! NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAEMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK [OEKNAPALIMIA 3A COOBPA3SHOCT MT UE-
DIKIARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLAERING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR ELL JEKNAPALMIA KOH®OPMMTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU JEK/IAPALIMA COOTBETCTBUA
EC .

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitédtserklérung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracion de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacToswarta fexknapauusa 3a CbOTBETCTBME Ce MU3AaBa NOA Mb/IHATa OTFOBOPHOCT HA
npowssoauTens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohlddeni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Autr n 8iAwon cuppdpdwaong exdibetal pe povadikr euBivn tou kataokevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. FI Tém& vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod iskljuéivom odgovornoiéu proizvodata. HU Jelen megfeleléségi nyilatkozat kiadasanak feleléssége teljes
mértékben a gyartot terheli. IS bessi samramisyfirlysing er gefin Gt 8 dbyrgd framleifanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe. LV ]
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotdja atbildibu. MK Osaa geknapauuja 3a coobpa3HoCT ce U3aasa Noj eanHCTBEeHa
0/roBOPHOCT Ha npoussoauTenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserklaringen er utstedt pd produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wytgczng
odpowiedzialnoéé producenta. PT A presente.declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceasts declaratie de conformitate este emis3 pe rdspunderea exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vylucne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti Iéshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR Osa u3jaBa 0 ycarniaweHocTu
u3faaje ce MCK/bYYMBO Ha 0A4rosopHocT npoussohada SV Denna férsikran om dverensstimmelse utfirdas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen dreticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU [pou3BoauTenb HeEceT MoSHYyH
OTBETCTBEHHOCTb 3@ Bbl4avy 3TOW Aeknapauuu COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erklidren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [eknapupame, ue HaWMAT NpoaykT BS Izjavljujemo da je nad proizvod CS ProhlaSujeme, Ze na$ produkt DA Vi erklerer
‘hermed, at vores produkt EL AnAdvoupe &1L To mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI limoitamme, ettd HR lzjavljujemo da
nag proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink 1S Vi@ lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecindm, ka misu izstradajums MK Hue wu3jasyBame [eKa H3WWOT NPOU3BOA
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklaerer at vart produkt PL Oswiadczamy, Ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
naé izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa u3jaBa O ycarnaweHocTV u3/jaje ce UCK/bY4WBO Ha OATOBOPHOCT
npousschada SV Vi forklarar att var produkt TR Urtintimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3aaBnsem, 4TO Hal NPOAYKT

Model Name 920406A

DE Modell Name FR Nom dumodele ES Nombre del modelo BG Mme Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa povtéhou ET Mudeli nimetus Fl Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modelio LT Modelio pavadinimas LV Modela nosaukums MK Wme Ha mogenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SLIme modela SQ Emri i modelit
SR Hasus mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HasBaHwe mogenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUrog rpoidvtog ET Toote tiilip FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa 1S Tegund'véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstraddjuma veids MK Tun Ha npoussoa MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoaa SV Typ av produkt TR Urtin tipi RU Tun npogykta

DE Rundfunk Empfangsverstirker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG lMpepaasarteneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovag vysildni DA Signalforstarker EL Evioxutig petédoong ET Ulekande
véimendi Fl Broadcast Amplifier HR Pojagalo HU Misorsugarzd erdsité 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysau 3a npuem Ha emutysarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfiovat vysielata SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesi i Pranimit té Transmetimit SR Mojayano 3a npujem emutosarba SV
Sandningsmottagningsforstiarkare TR Yayin alici amplifikatorii RU Ycunutens paguosewatensHOro npuemMHuKa

Model Variants 52

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha wyactu BS Varijante CS Objednaci &isla DA Varenumre EL AptBuot
avtaMaktikwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutandmer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV Daju numuri MK Bapwjastu MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Numeros das'pegas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapujaHTe SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHThl

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgeméRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhélt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segln lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG nplm
M3non3BaHe Nno npeaHasHayeHWe ChOTBETCTBA Ha AO/YNOCOYEHUTE M3UCKBAHMA U cTaHaapTi BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedecim zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouZivan stanovenym zplsobem, v souladu s ndsledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL OUUHOPPWVETAL UE TIG
TAPAKAETW ONMALTACELS Kal TIPOTUT, dGoov xpnatpomnoleital cupdwva pe tnv emblwkdpevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettynd tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszerd
hasznalat esetén megfelel a kévetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til pess sem hin er atlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka $iuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lieto3anas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem MK 4OKOMKyY CE& KOPUCTM KaKo LITO € HaMeHeTo, e BO COT/IacHOCT co creaHuTe Baparba v cTaHaapan MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u I-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastepujace wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacé este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouZiva sprdvne, spfﬁa nasledujice poziadavky a normy SL e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ &shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpWUCTY Npema HameHu, y cknagy je ca cnegefium saxteBuma v ctaHaapauma SV om den anvinds som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
MCNO/b30BAHWUM MO Ha3HAYEHUI0 COOTBETCTBYET CEAYIOWMM TpeboBaHUAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG Ll,wpeKTMBa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyla 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK Qupektnsa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR [Ovpextusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU OupekTtusa
no paauoobopyaoeaHuio 2014/53/EC

Standard Title ‘ v Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC _ 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestétigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  W3uckBaHuATa 3a paaWO4eCTOTHWUA CNEKTBP Ca NOTEbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Poiadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekreeftet af
EL ArautrioeLc padtoddopatog emPePaiwpéves and to Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiéspektrum
kévetelményei, amelyeket a 1S Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekventu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK BaparbaTa 3a Paauo cnekrtap
notepaern co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axTeBe 3a pagmo cnekrap norsphyje
SV Krav fér radiospektrum bekraftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU TpeboBsaHusa K CnekTpy NoATeepAeHb

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111461.

Neckartenzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH
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Christoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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